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VIA DEI CICLAMINI 4 r% Delivery Number 84967111
70026 MODUGNO BA (oo ¥ i Gé Ship to Party 1452539
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ITALY
Delivery Note Date 09.09.2019
UM+ NMAGEL sxd. Print Date 09.09.2019
A"C...;TA::&ONE MERCE Shipping Type
Shipping Point Central store
Quantita dichiarata: Pade 112
Quanuta efiettival %6@ 9 ;
Tipo Imbatlaggio: { ;ou_rdS;Ies Representative
tmballic avid Kommer
gzantlm1; ala':e schedg dimpallo: 2 M 0170 633-6881
T 07931 91-2518
pfta codgrolio:
Tirma ; \ IO] F 07931 91-4679

E david kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergenthelm

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

i U

ur

; N
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.; 0090439
Purch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 04,09.2019
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tarlff Code Weight
your item Expiry Date
30 0951882809 094 . 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 KG 44.64
A/SCHUTZKAPPE-KST-RQOT-31,45X66,8- NZG .
Lot 4305422447
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.74 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

,

Shipping Paint
WKL2

* PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 67980 Bad Mergenthaim - T +43 (057931 91-0 - F +49 {0)7931 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www.wuerth-ndustrie.com
Address: Drillberg - 87680 Bad Mergenthsim - Headquarter in Bad Mergentheim - Couniy court Um HRA 680768 '
Unlimited partnar; Warth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Klinzelsau, county court Stutigart HRB 590833

Managing Directors: Rainer Burkert, Ralf Gtihﬁnger, Martin Jault, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84967111 marked
in column CoO with E-\..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-15, NG, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 16.09.2019

Johannes Schmitt

Orlgin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

84967111
212

De you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready te quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl

We deliver in accordance with our known terms and condltions of sale and dellvery.
To do this please refer to our general ferms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Point

WKL2




G arur ggeber  blang = Exemplaire pour commettant  wit = Exemplaar voor [astgever biance = Esemplare per committenta white = Gopy for orderer hwid = Exemplar {or ordregiver

roza = Exemplar far\bsender fosa = Exemplaire de |'expéditecr rose = Exemplaar voor afzender rosa = Esemplara per il mittenta pink =Ca

= Capy for sender rosa = Exemplar for afsender

i hi?;:_s o mg:gffgﬁ;:m blgu = Ezemplaire du dastizaiai Exemplaar voor geadresseerde  blu = Esemplara per il destinatario blue =Copyforconsignee blaa = Exemglarfur modtager

a i’ et voil Exemplasr voor vervoerder verda = Esemplara periltransportatare  groen = Copy for carrier grén = Exemplar for befordrer
ry ‘.éﬁ Absender (Name, n
-~ Expéclteur (nam, INTERNATIONALER g

= FRACHTERIEF
¥ WuﬂhlnduslneSeMceGmbH &Co. KG LETTRE DE VOITURE g
97980 Bod shelm INTERNATIONAL g
1 +49 7031 91-0-F +49 7931 91- AODO@ o Diesa Fii&rdaubng uchmmleg'l tr%tz elﬁ;l:r Ce trar;sport &st soumis, nonobstant %
B indusirie.com gegenteiligen Abmachung den Bastim- toute ctausas contraire, &l Con-

info@wutrihrindustrio.com www mungen des Ubenainkomrnens abar den vention relative au contrat de trans- 2
Bel port Intemational da marchardises ]
Straﬂwgmerverkehr(cmm par route (CMH). a
g
[i+]
Empfénger {Name, Anschriit, Land) Frachtfhrer (Namne, Anschrift, Lan, 2
2 DeslmKa {nom, adresse, pays} A D H 1 6 Tramporleur((w"lurn adresse, t];ays]d) g
Vo) S L $

KTU Spedition GmbH & Co. KG

Ovk foe QLI G ol difi | bastisl Z
. [ ¥ e A ” Tel: +49 9383 8023-0
Fax: +49 9383 9023-19

\"/FO0EL/[LODUGND 7o - |, Uhiwesses  SpEpiTION

Ausllafarungsort des Gutes T Nachfolgende Frachtfohrer {Name Anschnﬂ Lnn
Llea prévu ’ ur 1a lvralsen de [a marchandlse J 1 7 Tmnspu%aurs successifs (n{cr:lm, admssa, B
Criflleu
Land/Pays

4 Ort und Tag der Obarmahme des Gutss

Les partias encadrées de lignes grasses
daivent étra remplls par le transporter.

“atipp-fEsnibjeieziyejog) Ysitiliny-Nry ueqebmzuz ¥uqnY Jop B)i9Z Usizia) J5P U} 15} s}

Lisu et date dela prise en e te la marchandise
Ort/Lied
Varbehalta und Bemeriaingen der Frachtfithrer
Lnnd/Pays 18 el Sendungen transporteurs
Datum/Date
Beigeflgte Dokumente
5 Duigumﬂegms annexés
L 2
8
Kennzelchen b Nummem Anzahl der Pa:lstﬁcke 8 Art der Verpackung Offiz. Bezelchnung das Gulas * 1 Statistknummer 1 Brullogawmht lnkg 1 2 Umfang inms
Marques et numéres. Nombre des colis Mods d'emballage Natura de la marchandise * Na statistique Folds brut, kg Cubage m?

&
d{l"‘"‘

oo,

3 PAL - MONTAG . PY Tk ev. o

|

joulint pun &

Die mit fott gedricktan Linlen elﬁg:gmten Rubrl-

ken mlssen vom Frachtihrer ausgefillt wardan.

1410 | S9S6B[D 599 SASIPUBILAEIY "S|SUNN} UG UORDLISeS Bp 8poD 9 16 elEequis,p ednop ‘elenblia,p RIGWNN ‘NNG QIPLINN :8IPED NP BUGH BI9(WAP ¥| | senbipt)

Il
. [
)
o a
fi =
e £
= g
By =
5
]
UN-Nummer Bez. Gefghrzettelmuster-Nr. | Verp.-Gruj Tunnelbeschrirkungscoda Zu zahlen vom: Absender 5 ]
QN | Numéra UN 5. Nr9 | Rumérod'etiquetta rﬁ'f:g: PPE | Goda e restriction &mﬂ Lexpéditeor X S
o om d'emballage | en funnels Fracht : g 1
+ |un voit N°9 Prix de transport 2 }
Erméfigungen b
e Réductions &
Anweisungen das Absenders (Zoll- und sonstige amtiicha Behandlun: )Sondeworswnnen =
! 3 lnstzucuor%s doe |'expéditeur (fo%aﬁtéﬁ douaniéres et autres) Prescnpg é\:lljghensumme E,
% Zuschllign -
Do Suppléments &3
-1 Nebengehbihren =8
§ g Frais. : | %g’
= e + g2
il (9 | Zuzahlende Gesamt- e E
L ot summe/ Total & 55
1 £>
14 B £S
-

1 5 chhtzahlunssanwalsungen 20 Besondere Verelnbarungen Fglg
 # Preseription d'afiranchissement Conventlons particuligres Ro
B3¢ Frei I
32 §§ |_Franco §:
§ 22 | Onirei /""“\ oo
I -5 ;:ﬁ |_Non Franco — = 1“;‘
E8%a e in am Gut emp! atum ,
E _§, g 3 21 Aus%Etab Ieeﬁrﬂgt [ 24 Hécaptmn et gﬁmmchandlsas \Jata 5‘
opa .
S3ie ! 5
BZ85 o
Z2E<d 22

A WURTH: -~ lTU

Untersehrift und Stempel d'es Frnchtfﬂhrers SPEDITION Untarschnit und Stempol des 'lpf;.';ngersl

%f‘;r:tfdhrggtut m GmbH & Co. KG Signature ot timbre du tran (Signature et imbre dd destinataire)

25 mltGrentD 91 2 ﬁ F +49 793| 914000 J Paletten-Absender — Expéditeur des palettes Paletten-Empféngeri— Dastw’jata:re des palettes
qﬂ&}c’wm : et e — ‘Atrthqﬁ‘ Anzahl -llszgéch Tausch | Art Anzahl %Lnsch Tausch
/ Euro-Palette Euro-Palette
. Gitterbox-Palette Gitterbox-Palette

Einfach-Palatte | Einfach-Palette
{
%gjmgsmer dﬁ;:::ijtj:mhhenf Nutziaatin kg Bestitigung des Empféngers/Datum/Unterschriit Bastatigung des Fahrers/Datum/Unterschrift
w  \eq AChlas T AL AN

Whﬁ.nger \g;,;:»ﬁﬁf’j’/ﬁ&? 142 £y :r"';?) s\ |
ﬁenutzte Gen-Nr. D-09-041-G-0118 [ ] National [ | Bitateral :




Transport Q er

Mitterite = I° partia VA ‘} Datal Date ——— ('ﬁ LS VT
Sender VAT-ID-No.
= 16-SEP-2019
DHL. FREIGHT — WURTH K
via delle industris 1 1
I-20060 POZZUDLO MARTESOMA (MI)
gilir;iczgg ;l:u&.!%g di carico (di ritiro) g;gier;e cg;li :msportn
MIL~-DF~-0013059
Condizioni di trasporte/Delivery terms | Indirizzo terminale *
; Ly Terminal addsess

g,

Destinatario Ne IPartita VA
Consignee VAT-AD-Np,

MAGNAR ITALIA

I:ifmnco dem. Dfﬁnm fabbrica
free domidle | Jexworks

Il I e
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Clisae Oies

DHL. GLOBAL FORWARDING (]
POZZUDLO MARTESANA (MILARY
VIia DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLD MARTESH
Tel:+39 O YSE52-200

Note

i Fax:+39 Q2 95252 801
via dei ciclamini 4 ‘
I-70026 MODUGNO ; Dou
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9| PAL. | VARIO P84, 0
¥
!
Peso tassabile In ki Totale peso lorde in ki
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